90-Surato Al-Bala'de 




Surato Al-Bala 'de 
{The Township /City) 



jLII »j>- 90 




By Allah's name Ar-Rahman Ar-Raheem ( The Multitudinous Mercy Giver) 



1. No 1 ! Oqsemo (|7| oath) by this bala'de* {township- 
[city/MaccaY. 



0jLpnj^ 3( ^3i 5 y 



2. And/ while you s {are) hellon 2 (legitimate I resident) by this 
bala 'de" {township J city/Makka) . 



® Jlpllo^tk-viJlj 



3. And a he-begetter and what [he] begot. 



.^S..^1J}j1... 



4. Laqad {verily, already and affirmatively) We created the 
mankind in kabaden {an asperity /vicissitude). 



... », 



O^ ^ ^)| I \jJaiS- JjU 



5. Does [he] reckon that never enables/empowers over 
him an ahadon 3 {a lone/ any-one). 



Qj JLo-l aJLp jJLflj^Ql^^'^"! 



~'i"7' ™ j' ——j"" 77" 



6. Says [i^] I perished possessionlubadan{cumulatively much) . 



7. Does [^] reckon that not seen him an 



? t . ,"t 






8. Have not [H^i?] made for him twain-eyes. 



, *, %* ,~ * 

jiL^P j^JJjLfJJI 



9. And a tongue and twain lips. 



9* " " ' * 



10. And We aright-guided him the na/'day'ne 5 {twain high- 
paths i [twain breasts). 






11. So [/><?] hurtled not the aqabata {mountain's high obstacle). 



,0,^,i,,(^s,,L^,,,, 



12. And what adraka (profoundly caused you g to know) what 
the mountain's high obstacle. 



@ auL3T L. iiijif Uj 



13. Releasing a neck-she y . 



...., ,; 



14. Or ett'aamon {giving to: ingest/ feed) in a day (o/) famine- 
possessor. 



<J?Sy. JJ^Ij 1 



15. An orphan kin-possessor. 






16. Or a poor, destitution-possessor. 






.— — 



1 This "V," which is a negation particle! See <j^ <***! i£jj*o*1! jJlll For the oath see footnote 5687 of (S56:75-76)! 

2 Qur'an commentators are unanimous to the fact that Makka city is a sacred since creation to the Day of 

Judgment, except for "an hour" when it was "allowable" for the Prophet (SAWS), i.e. he was "legitimate" (and 
"legitimate" being both an adjective — legitimate, or a noun — resident) to retributively kill 'whom he wanted and 
to free whom he wanted, as stated in true Hadeethl See,<| j^M 

3 See the Lexicon attached to this Translation regarding "J»»"l 

4ibid! ^ t . . 

5 The word "na/'day'ne" "Ca Jajll" carries two meanings: (1) twain high-paths, i.e. path of good and path of evil (2) breast, 
i.e. the milk secreting mammary glands of afemalel This means that the new born baby naturally knows how to suck the 
milk from his mother's breasts, as the baby is Allah aright-guided 'him/her! See cA-""^', ig j-"^»jA, and <| J^H 
The word "^^ja"—"^^J'— mercy\ However, "mercy" from Allah (SWTA) to all and "*^^j*" mercy from people to 
others! This is based on this very Ayah (S90:17)! 
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17. Afterwards \he\ [wasl of whom' they 2 believed and \. - ,*z, \ *'w ' . • I fr - - *■=•*£ 
they mutually enjoined by the patience and they , „+ ' , 

mutually enjoined by the marhama'tft {mercy-she 7 ). (ijfjj! ~^J^H 'j^'j-'iy^'V 



18. Those (^r<?) companions (of) maymana'te (the blessed ^ 2il*iT J, ^tf'f *JLiJ" f 

nght-siaedness). 



19. And who r they 2 disbelieved by Our Aya'te" (messages) »\ \Ss±>\l> \%J& vaJU 
they (are) the companions (of) the mash'amate 'JaJ a "i 'if •» ' * f 

(unblessed-left-sidedness) . 



20. On them a Fire w muasadaton (she is firmly-closedf . «g| 3jl^> ii jl5 ^1p 
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